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EUROMIND AS PROJECT PARTNER

1. Profile Description
Euromind is an international training and education centre specialising in the comprehensive

organisation of internships for VET mobilities and educational programmes for school and adult

group and short-term mobilities.

Euromind also delivers job shadowing and courses for teachers from across the European Union in

cooperation with its sister company idevelop Training (www.ideveloptraining.com).

Euromind has been operating in the European market since 2011 and employs around 60 people.

The company’s headquarters is located in Seville, Andalusia, south of Spain. Offices are located in 2

towns in Spain: Seville, Málaga, and one in Portugal: Setúbal. The company stands out for its great

experience in organising training programmes.

As an active partner, it has supported more than 450 vocational training institutions in the

preparation and implementation of mobility programmes.

More than 9,000 vocational and technical school pupils, students, graduates, unemployed people

and employees have benefited from euromind's services over the years. A full list of projects with

numbers and titles can be found on the euromind website, www.euromind.es under Past Projects. It

should be noted that this list is constantly being updated.

www.euromind.es 2



PROJECT PARTICIPANTS LIST

Participant
Name

Participant Profile Host Organization

Krystian Zegar Building general work
Top South Properties

S.L.

Bartłomiej Zych Building general work
Top South Properties

S.L.

Piotr Sobol
Renewable energy installing

tasks
Electronica Torcal S.L.

Seweryn Wrona
Renewable energy installing

tasks
Electronica Torcal S.L.

Grzegorz
Motyka

Renewable energy installing
tasks

Electronica Torcal S.L.

Adam Gałek
Renewable energy installing

tasks
Electronica Torcal S.L.

Jan Sawczuk Carpentry and joinery work Bricosta S.L.

Tomasz Szostak Carpentry and joinery work Bricosta S.L.

Krystian Lipka Carpentry and joinery work Bricosta S.L.

Marceli Zaucha Carpentry and joinery work Bricosta S.L.

www.euromind.es 3



Krystian Zegar

Host Organization: Top South Properties S.L.

Address: Urbanizacion marina de la duquesa 1

Tutor’s name: Ewelina Bisicky

1. Description of the host organization
Top South Properties to duża luksusowa, wielobranżowa firma budowlano-nieruchomościowa

specjalizująca się na Costa del Sol, oferująca kompleksową obsługę zarówno dla kupujących, jak i

sprzedających. Wyróżnia się doradztwem prawnym i finansowym. Firma zapewnia

spersonalizowane rozwiązania dostosowane do indywidualnych potrzeb każdego klienta. Jej

portfolio obejmuje szeroki wybór nieruchomości – od apartamentów po luksusowe wille.

Dodatkowo oferuje usługi takie jak: budowa, aranżacja wnętrz, wynajem krótkoterminowy,

inwestowanie w nieruchomości, rozbiórki, stolarstwo, hydraulika, instalacje elektryczne, naprawa

klimatyzacji, malowanie... Wszystko, co związane jest z usługą premium na najwyższym poziomie w

branży nieruchomości.

2. Main responsibilities & tasks carried out during the work placement
- Organizacja i identyfikacja powierzonej pracy, przygotowanie miejsca pracy oraz wybór narzędzi i

zasobów niezbędnych do wykonania poszczególnych zadań

- Identyfikowanie głównych materiałów i narzędzi używanych do budowy lub remontu domu

- Ręczne przygotowanie gipsu, tynku, zaprawy lub kleju, przestrzegając instrukcji użytkowania i

zapewniając ich jednorodność

- Organizowanie miejsca pracy w celu wykonania podłogi, kafelek lub elementów blaszanych

- Przygotowanie podpór w ścianach pionowych i poziomych, zachowując zaznaczone linie

- Usuwanie zanieczyszczeń, aby pozostawić miejsce pracy w porządku

- Umieszczanie kostki brukowej i płytek

3. Tutor’s final note
6

4. Participant’s opinion about their personal & professional development
Hi, my name is Krystian Zegar, I’m 19 years old and I come from Poland. I consider my internship at

Euromind a very valuable and enriching experience. I worked on a construction site, where I was

involved in finishing works. The work environment was friendly and professional, and the

supervisors were always helpful and approachable. Through this internship, I gained new technical

skills and deepened my knowledge of construction work. This experience will definitely be

beneficial for my future professional career.
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Bartłomiej Zych

Host Organization: Top South Properties S.L.

Address: Urbanizacion marina de la duquesa 1

Tutor’s name: Ewelina Bisicky

1. Description of the host organization
Top South Properties to duża luksusowa, wielobranżowa firma budowlano-nieruchomościowa

specjalizująca się na Costa del Sol, oferująca kompleksową obsługę zarówno dla kupujących, jak i

sprzedających. Wyróżnia się doradztwem prawnym i finansowym. Firma zapewnia

spersonalizowane rozwiązania dostosowane do indywidualnych potrzeb każdego klienta. Jej

portfolio obejmuje szeroki wybór nieruchomości – od apartamentów po luksusowe wille.

Dodatkowo oferuje usługi takie jak: budowa, aranżacja wnętrz, wynajem krótkoterminowy,

inwestowanie w nieruchomości, rozbiórki, stolarstwo, hydraulika, instalacje elektryczne, naprawa

klimatyzacji, malowanie... Wszystko, co związane jest z usługą premium na najwyższym poziomie w

branży nieruchomości.

2. Main responsibilities & tasks carried out during the work placement
- Organizacja i identyfikacja powierzonej pracy, przygotowanie miejsca pracy oraz wybór narzędzi i

zasobów niezbędnych do wykonania poszczególnych zadań

- Identyfikowanie głównych materiałów i narzędzi używanych do budowy lub remontu domu

- Ręczne przygotowanie gipsu, tynku, zaprawy lub kleju, przestrzegając instrukcji użytkowania i

zapewniając ich jednorodność

- Organizowanie miejsca pracy w celu wykonania podłogi, kafelek lub elementów blaszanych

- Przygotowanie podpór w ścianach pionowych i poziomych, zachowując zaznaczone linie

- Usuwanie zanieczyszczeń, aby pozostawić miejsce pracy w porządku

- Umieszczanie kostki brukowej i płytek

3. Tutor’s final note
6

4. Participant’s opinion about their personal & professional development
Hi, my name is Bartek, I’m 18 years old and I come from Poland. I would rate my internship at

Euromind as a very valuable and enriching experience. The work environment was friendly and

professional, and the managers were always supportive and approachable. During my time there, I

learned how to properly do wall plastering and painting, as well as how to lay tiles. I also improved

my ability to communicate effectively and work as part of a team. I’m truly grateful for everything

I’ve experienced and learned during my stay at Euromind.
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Piotr Sobol

Host Organization: Electronica Torcal S.L.

Address: Calle Tabor 11

Tutor’s name: Javier Sanchez

1. Description of the host organization

2. Main responsibilities & tasks carried out during the work placement
- Pomoc w instalacji fotowoltaicznych systemów gromadzenia energii słonecznej o niskiej i średniej

mocy

- Analizowanie planów, schematów i specyfikacji technicznych zgodnie z odpowiednimi przepisami

- Gromadzenie wszystkich niezbędnych materiałów, narzędzi i sprzętu roboczego oraz

przygotowywanie miejsca pracy

- Zapewnienie, że sprzęt roboczy jest utrzymywany w sprawnym stanie

- Nadzorowanie prawidłowego funkcjonowania istniejących instalacji

- Wykonywanie podłączeń do sieci dystrybucyjnej

- Konserwacja systemów gromadzenia energii fotowoltaicznej w celu zapewnienia optymalnego

pozyskiwania energii

3. Tutor’s final note
6

4. Participant’s opinion about their personal & professional development
Hi, my name is Piotr Sobol, I’m 17 years old and I come from Poland. Taking part in the internship at

Euromind was a great opportunity for me to develop both professionally and personally. From the

very beginning, I felt welcomed by the team, and the atmosphere at work was both motivating and

supportive. During my internship, I learned how to repair air conditioning systems, install electrical

wiring, and mount power sockets. I’m very grateful for the knowledge and skills I gained during my

stay at Euromind.
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Seweryn Wrona

Host Organization: Electronica Torcal S.L.

Address: Calle Tabor 11

Tutor’s name: Javier Sanchez

1. Description of the host organization

2. Main responsibilities & tasks carried out during the work placement
- Pomoc w instalacji fotowoltaicznych systemów gromadzenia energii słonecznej o niskiej i średniej

mocy

- Analizowanie planów, schematów i specyfikacji technicznych zgodnie z odpowiednimi przepisami

- Gromadzenie wszystkich niezbędnych materiałów, narzędzi i sprzętu roboczego oraz

przygotowywanie miejsca pracy

- Zapewnienie, że sprzęt roboczy jest utrzymywany w sprawnym stanie

- Nadzorowanie prawidłowego funkcjonowania istniejących instalacji

- Wykonywanie podłączeń do sieci dystrybucyjnej

- Konserwacja systemów gromadzenia energii fotowoltaicznej w celu zapewnienia optymalnego

pozyskiwania energii

3. Tutor’s final note
6

4. Participant’s opinion about their personal & professional development
Hi, my name is Seweryn Wrona, I’m 17 years old and I come from Poland. I completed my internship

in the field of renewable energy through Euromind, and I would describe this experience as very

valuable and inspiring. During my internship, I had the opportunity to work with real electrical

installations and renewable energy systems. I learned how to connect and organize electrical

wiring, install and service air conditioning units, and work with electrical motors. I also improved my

technical skills by using professional tools and working in both indoor and outdoor environments.

What made this internship special was the hands-on learning – I was actively involved in every task

and could see how theory translates into real work. The work environment was very friendly and the

workmate always supported me when I needed help. Thanks to this experience, I developed not

only practical knowledge in renewable energy but also teamwork, responsibility, and

communication skills. I’m very thankful to Euromind and the company for giving me this opportunity.
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Grzegorz Motyka

Host Organization: Electronica Torcal S.L.

Address: Calle Tabor 11

Tutor’s name: Javier Sanchez

1. Description of the host organization

2. Main responsibilities & tasks carried out during the work placement
- Pomoc w instalacji fotowoltaicznych systemów gromadzenia energii słonecznej o niskiej i średniej

mocy

- Analizowanie planów, schematów i specyfikacji technicznych zgodnie z odpowiednimi przepisami

- Gromadzenie wszystkich niezbędnych materiałów, narzędzi i sprzętu roboczego oraz

przygotowywanie miejsca pracy

- Zapewnienie, że sprzęt roboczy jest utrzymywany w sprawnym stanie

- Nadzorowanie prawidłowego funkcjonowania istniejących instalacji

- Wykonywanie podłączeń do sieci dystrybucyjnej

- Konserwacja systemów gromadzenia energii fotowoltaicznej w celu zapewnienia optymalnego

pozyskiwania energii

3. Tutor’s final note
6

4. Participant’s opinion about their personal & professional development
Hello, my name is Grzegorz Motyka, I am 17 years old and I come from Poland. I would rate my

internship at Euromind as a very valuable and enriching experience. The work environment was

friendly and professional, and the employees and owners were always helpful and approachable.

During my stay there I learned how to properly service air conditioning, install it and how to

correctly claim the warranty of products. I am really grateful for everything I have experienced and

learned during my stay at Euromind and the company I participated in my internship during my

internship during that time.
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Adam Gałek

Host Organization: Electronica Torcal S.L.

Address: Calle Tabor 11

Tutor’s name: Javier Sanchez

1. Description of the host organization

2. Main responsibilities & tasks carried out during the work placement
- Pomoc w instalacji fotowoltaicznych systemów gromadzenia energii słonecznej o niskiej i średniej

mocy

- Analizowanie planów, schematów i specyfikacji technicznych zgodnie z odpowiednimi przepisami

- Gromadzenie wszystkich niezbędnych materiałów, narzędzi i sprzętu roboczego oraz

przygotowywanie miejsca pracy

- Zapewnienie, że sprzęt roboczy jest utrzymywany w sprawnym stanie

- Nadzorowanie prawidłowego funkcjonowania istniejących instalacji

- Wykonywanie podłączeń do sieci dystrybucyjnej

- Konserwacja systemów gromadzenia energii fotowoltaicznej w celu zapewnienia optymalnego

pozyskiwania energii

3. Tutor’s final note
6

4. Participant’s opinion about their personal & professional development
Hello, my name is Adam Gałek, I am 18 years old and I come from Poland. Participating in the

internship organized by Euromind was a very valuable and developing experience for me. The

atmosphere at the workplace was cordial and professional at the same time, and the supervisors

were always helpful and open to contact. During the internship, I learned how to properly service air

conditioning and heat pumps - both in terms of replacing panels and installing entire units.

Additionally, I developed the skills of teamwork and effective communication with others. I am

extremely grateful for the opportunity to gain this knowledge and practice during my stay at

Euromind.
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Jan Sawczuk

Host Organization: Bricosta S.L.

Address: Calle Atajate 20 Polígono La Estrella

Tutor’s name: Jose Torres

1. Description of the host organization
Bricosta S.L. to firma należąca do Grupy Miña należąca do sektora stolarskiego. Zajmuje się

produkcją i sprzedażą produktów do majsterkowania i mebli, w szczególności drzwi i szafek.

Wykonują również meble na zamówienie, projektują własne produkty, a następnie je produkują z

wysokiej jakości drewna.

2. Main responsibilities & tasks carried out during the work placement
- Pomaganie przy montażu mebli z drewna i innych elementów stolarki budowlanej

- Przygotowywanie miejsca pracy i utrzymywanie go w porządku, przygotowywanie narzędzi

niezbędnych do pracy

- Wybieranie i używanie narzędzi, maszyn i urządzeń niezbędnych do wykonywania powierzonych

zadań

- Używanie przyrządów pomiarowych i czujników

- Cięcie materiałów z użyciem narzędzi ręcznych i elektrycznych oraz montaż, cięcie lub

formowanie elementów

- Odczytywanie planów i specyfikacji w celu określenia wymiarów, wymaganych materiałów i

procedur instalacji, których należy przestrzegać, itd

- Asystowanie przy wykonywaniu wyrobów z drewna

- Wykonywania prac związanych z obsługą oraz konserwacją maszyn i urządzeń, stosowanych w

stolarstwie

- Asystowanie przy wykonywania napraw, renowacji i konserwacji wyrobów stolarskich

3. Tutor’s final note
6

4. Participant’s opinion about their personal & professional development
Hi, my name is Jan Sawczuk, I am 16 years old and from Poland. I rate my internship at Euromind as

a very valuable and enriching experience. The work environment was friendly and professional, and

the managers were always helpful and approachable. During my internship, I learned how to

properly bolt principles to doors and frames, as well as how to work effectively in a team. I am truly

grateful for everything I experienced and learned during my stay at Euromind.
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Tomasz Szostak

Host Organization: Bricosta S.L.

Address: Calle Atajate 20 Polígono La Estrella

Tutor’s name: Jose Torres

1. Description of the host organization
Bricosta S.L. to firma należąca do Grupy Miña należąca do sektora stolarskiego. Zajmuje się

produkcją i sprzedażą produktów do majsterkowania i mebli, w szczególności drzwi i szafek.

Wykonują również meble na zamówienie, projektują własne produkty, a następnie je produkują z

wysokiej jakości drewna.

2. Main responsibilities & tasks carried out during the work placement
- Pomaganie przy montażu mebli z drewna i innych elementów stolarki budowlanej

- Przygotowywanie miejsca pracy i utrzymywanie go w porządku, przygotowywanie narzędzi

niezbędnych do pracy

- Wybieranie i używanie narzędzi, maszyn i urządzeń niezbędnych do wykonywania powierzonych

zadań

- Używanie przyrządów pomiarowych i czujników

- Cięcie materiałów z użyciem narzędzi ręcznych i elektrycznych oraz montaż, cięcie lub

formowanie elementów

- Odczytywanie planów i specyfikacji w celu określenia wymiarów, wymaganych materiałów i

procedur instalacji, których należy przestrzegać, itd

- Asystowanie przy wykonywaniu wyrobów z drewna

- Wykonywania prac związanych z obsługą oraz konserwacją maszyn i urządzeń, stosowanych w

stolarstwie

- Asystowanie przy wykonywania napraw, renowacji i konserwacji wyrobów stolarskich

3. Tutor’s final note
6

4. Participant’s opinion about their personal & professional development
Hello, my name is Tomasz Szostak, I am 16 years old and I come from Poland. I would rate my

internship at Euromid as a very interesting professional experience. The work environment was

friendly and professional, and the managers were always helpful. During my stay there I learned

how to properly clean and maintain carpentry machines, as well as how to effectively varnish

parquet boards. I am really grateful for everything I experienced and learned during my stay at

Euromind.
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Krystian Lipka

Host Organization: Bricosta S.L.

Address: Calle Atajate 20 Polígono La Estrella

Tutor’s name: Jose Torres

1. Description of the host organization
Bricosta S.L. to firma należąca do Grupy Miña należąca do sektora stolarskiego. Zajmuje się

produkcją i sprzedażą produktów do majsterkowania i mebli, w szczególności drzwi i szafek.

Wykonują również meble na zamówienie, projektują własne produkty, a następnie je produkują z

wysokiej jakości drewna.

2. Main responsibilities & tasks carried out during the work placement
- Pomaganie przy montażu mebli z drewna i innych elementów stolarki budowlanej

- Przygotowywanie miejsca pracy i utrzymywanie go w porządku, przygotowywanie narzędzi

niezbędnych do pracy

- Wybieranie i używanie narzędzi, maszyn i urządzeń niezbędnych do wykonywania powierzonych

zadań

- Używanie przyrządów pomiarowych i czujników

- Cięcie materiałów z użyciem narzędzi ręcznych i elektrycznych oraz montaż, cięcie lub

formowanie elementów

- Odczytywanie planów i specyfikacji w celu określenia wymiarów, wymaganych materiałów i

procedur instalacji, których należy przestrzegać, itd

- Asystowanie przy wykonywaniu wyrobów z drewna

- Wykonywania prac związanych z obsługą oraz konserwacją maszyn i urządzeń, stosowanych w

stolarstwie

- Asystowanie przy wykonywania napraw, renowacji i konserwacji wyrobów stolarskich

3. Tutor’s final note
6

4. Participant’s opinion about their personal & professional development
Hi, my name is Krystian Lipka, I’m 17 years old and I come from Poland. I would rate my Internship at

Euromind as a very valuable and an interesting experience. The atmosphere was very friendly and

professional, the managers were very supportive and helpful. During my time there, I learned how

to communicate effectively and work as part of a team, I also learned how to properly lacquere

planks and also laminate boards. I’m truly grateful for everything I’ve experienced and learned

during my stay at Euromind.
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Marceli Zaucha

Host Organization: Bricosta S.L.

Address: Calle Atajate 20 Polígono La Estrella

Tutor’s name: Jose Torres

1. Description of the host organization
Bricosta S.L. to firma należąca do Grupy Miña należąca do sektora stolarskiego. Zajmuje się

produkcją i sprzedażą produktów do majsterkowania i mebli, w szczególności drzwi i szafek.

Wykonują również meble na zamówienie, projektują własne produkty, a następnie je produkują z

wysokiej jakości drewna.

2. Main responsibilities & tasks carried out during the work placement
- Pomaganie przy montażu mebli z drewna i innych elementów stolarki budowlanej

- Przygotowywanie miejsca pracy i utrzymywanie go w porządku, przygotowywanie narzędzi

niezbędnych do pracy

- Wybieranie i używanie narzędzi, maszyn i urządzeń niezbędnych do wykonywania powierzonych

zadań

- Używanie przyrządów pomiarowych i czujników

- Cięcie materiałów z użyciem narzędzi ręcznych i elektrycznych oraz montaż, cięcie lub

formowanie elementów

- Odczytywanie planów i specyfikacji w celu określenia wymiarów, wymaganych materiałów i

procedur instalacji, których należy przestrzegać, itd

- Asystowanie przy wykonywaniu wyrobów z drewna

- Wykonywania prac związanych z obsługą oraz konserwacją maszyn i urządzeń, stosowanych w

stolarstwie

- Asystowanie przy wykonywania napraw, renowacji i konserwacji wyrobów stolarskich

3. Tutor’s final note
6

4. Participant’s opinion about their personal & professional development
Hi, my name is Marceli Zaucha, I’m 17 years old and I come from Poland. I would describe my

internship at Euromind as a very valuable and growth‑oriented experience. The work environment

was professional and comprehensive, and the managers were kind, very friendly, and extremely

supportive. During my time there, I learned how to properly varnish boards and paint doors, and also

how to communicate effectively and work well in a pair. This internship not only expanded my

technical skills but also strengthened my self‑confidence and opened the door to further

professional development. I’m grateful to have been part of such a supportive team, and the

experience I gained at Euromind will surely form a solid foundation for my future career.
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PROJECT MANAGEMENT

1. Mobility project preparation & Induction
Before the participants arrived, Euromind provided them with a pre-arrival guide packed with

essential information about local transportation, social activities, and emergency contacts.

Additionally, Euromind organized online meetings to introduce themselves to the participants and

conduct interviews. Following these interviews, a dedicated group on social media was established,

facilitating ongoing communication between Euromind, the selected participants, and their

accompanying teachers, fostering a sense of community even before their arrival in the host

country.

Drawing upon a thorough evaluation of participants' CVs and interview outcomes, Euromind

carefully matched each individual with suitable host organizations. Ensuring compliance with all

necessary regulations, Euromind individually prepared Learning Agreements for each participant

and ensured that all involved parties signed the required documents.

Upon the group's arrival, Euromind hosted a welcoming meeting where participants were

introduced to the Euromind team and briefed on the program agenda, accommodation guidelines,

and dissemination strategy options. Subsequently, the Euromind team accompanied participants to

meet their designated mentors at the host organizations, acquainting them with their workplace

environment.

To aid in their integration into the local community, participants were taken on a neighbourhood

tour, familiarizing them with nearby amenities such as banks, post offices, supermarkets, and bus

stations. This comprehensive approach aimed to facilitate participants' smooth transition and

adaptation to their new surroundings.

2. Monitoring & Mentoring
To ensure the fulfillment of Learning Agreement objectives and the seamless integration of

participants into work culture, monitoring was conducted collaboratively by all project stakeholders.

Euromind designated a coordinator responsible for introducing participants to the host

organization(s).

Throughout the program, mid-term and final monitoring and evaluations were conducted to review

participant tasks, progress, and gauge satisfaction levels from both participants and host

organizations. Following the mid-term evaluation, the coordinator met with participants to discuss

the results. Any areas of concern were addressed privately to allow for open discussion and

problem-solving.
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Host organizations appointed staff members as tutors to assist, inform, guide, and supervise

participant work. These tutors held regular meetings with participants to assess their presence,

discuss tasks, and adjust responsibilities as needed based on company and participant

requirements.

At the program's conclusion, during a farewell session, Euromind distributed evaluation sheets for

participants to assess their experience in Spain, their work placements, and Euromind's

performance. Euromind remained available to participants 24/7 for emergency assistance.

3. Communication
Euromind takes good care of successful communication between companies and trainees. Each

evaluation of work is aimed at improving the quality of cooperation. Each party is thoroughly

checked and assessed and the necessary improvements are introduced. Moreover, Euromind

mediates in this supervisor-trainee collaboration by translating and solving language-connected

complicated matters.

4. Dissemination strategy
Euromind actively participated in preparing and disseminating project results alongside the sending

organization and participants. Throughout the mobility program, Euromind organized weekly one-

hour meetings with participants to monitor their progress and ensure they gathered all necessary

information regarding their work placements and stay in the host country. The materials produced

by participants served as valuable tools for disseminating project results to all stakeholders

involved.

Participants had the flexibility to work either individually or in groups. On the first day, they were

required to decide on the method(s) they would use to document their professional experiences.

Typically, the entire group created a Facebook page, recognized for its effectiveness and

accessibility to a wide audience. This platform appealed particularly to young people, allowing

them to share their experiences instantly.
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Apart from the Facebook fan page, the trainees were encouraged to prepare a PowerPoint

presentation in English which they would be able to use to disseminate the results of the project

back home (conferences, meetings with other students, parents, etc.).

Euromind also disseminates the project at a local level. It organises language and cultural

exchanges between the international trainees and students from local vocational colleges. During

those meetings both Spanish and International students are involved in a number of activities the

aim of which is to get to know each other, share experiences related to work experiences and in

general their stay in Spain. The students also exchange information about their countries and

cultures.

5. Certification
At the conclusion of their stay, participants received comprehensive validation of their acquired

skills, knowledge, and competencies through various recognition methods, including:

- Training Certificate

- Europass Mobility Certificate

- Transcript of Records reflecting acquired learning outcomes

- Language Course Certificate, if applicable
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CULTURAL & LINGUISTIC PREPARATION

1. Project promotion (dissemination) meetings with euromind Coordinator (1

hour per week)

2. Malaga city walk with euromind

3. Ronda (shuttle bus)

4. Córdoba (shuttle bus)
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PICTURES
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PROJECT SUMMARY

The Euromind team worked hard to provide the trainees with an exceptional professional and

cultural experience. They were always available to offer support, guidance, and solutions to any

challenges the trainees encountered.

The participants were highly satisfied with their professional training abroad, which provided them

with valuable experience. It's expected that they will apply this experience in their current roles

back home or use it to enhance their job prospects.

Additionally, the participants learned the basics of the host country's language and demonstrated

their ability to thrive in a multicultural work environment, both independently and as part of a team.

The Euromind team was extremely pleased with the participants' engagement and enthusiasm

throughout the project. Overall, the project was a great success, and we look forward to

collaborating on future projects with Zespół Szkół Budowlanych w Tarnowie.

Málaga, 21/06/2025

Carlos Hoyo de la Torre

Director
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